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[제2024-107호] 

 
보 도 자 료 

 

보도일시 배포 즉시 보도하여 주시기 바랍니다. 총 2쪽 

배포일시 2024.10.24(목) 담당부서 문학/K-Story 

연락처 
 323-936-7141(x131)/ 

young@kccla.org 
담 당 자 노지영 

    

LA한국문화원, 산타페 스프링스 도서관서 한국-멕시코 문화교류 행사

“Library of Stories, Flavors, Sounds”개최 

- 11월 9일 산타페 스프링스 도서관(Santa Fe Springs City Library), 캘리포니아 

휴매니티즈(California Humanities)와 공동으로 개최 

- 라틴 아메리칸 뮤지컬그룹 Cascada de Flores, 한인 동화 작가 헤레나 구 이(Helena Ku 

Rhee) 등 한국과 멕시코의 다양한 스토리, 음악, 음식 등을 조명하는 행사 열려 

- 노벨문학상 수상 한강작가 전시도 열려 

 

▶행사명 : 산타페 스프링스 시티 도서관 협업 한국-멕시코 문화교류 행사 “Library of 

Stories, Flavors, Sounds” 

▶일시 및 장소 : 11.9(토) 2PM/ Sata Fe Springs City Library 

▶주최 : LA한국문화원, Santa Fe Springs City Library, California Humanities 

▶행사문의 : LA한국문화원 노지영/ young@kccla.org 
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LA한국문화원(원장 정상원)은 오는 11월 9일 오후 2시 산타페 스프링스 시티 도서관(Santa Fe Springs 

City Library)(관장 Deborah Raia)에서 한국-멕시코 문화교류 행사 “Library of Stories, Flavors, Sounds” 행

사를 개최한다고 밝혔다.  

 

산타페 스프링스 시티 도서관(Santa Fe Springs City Library), 캘리포니아 휴매니티즈(California 

Humanities)와 공동으로 주최하는 이 행사에서는 한국과 멕시코의 다채로운 문화를 선보일 예정이다. 

산타페 스프링스 시티는 멕시코 출신과 배경을 가진 주민이 대다수이나, 최근 한인 커뮤니티도 점

차 확대되며 한국문화에 대한 관심을 많이 보이고 있다. 또한 캘리포니아 휴매니티즈는 미국 국립

인문기금(NEH)의 파트너로 캘리포니아주의 문화적 다양성을 촉진하는데 목표를 두고, 이 행사를 통

해 서로 다른 문화적 배경의 커뮤니티가 교류할 수 있도록 지원하고 있다. 

 

주요 프로그램으로는 라틴 아메리칸 뮤지컬 그룹인 Cascada de Flores의 스토리텔링 퍼포먼스, 한인 

동화 작가 헤레나 구 이(Helena Ku Rhee)의 도서 “소라 껍질들(Sora’s Seashells)” 낭독과 스토리타임, 

한인 바이올리니스트 사라 진(Sara Jin)의 애국가 연주, 이영미(Youngmi Yi) 다례 명인의 한국 전통차

와 다과 시연 등으로 구성된다. 또한, 최근 한국 최초 노벨문학상 수상으로 세계 문학사에 큰 획을 

그은 한강 작가의 국문과 영문 도서(채식주의자, 소년이 온다, 작별하지 않는다 등)도 전시할 예정이

다. 한강 작가 영문 번역 도서는 행사 종료 후 지역 주민들을 위해 산타페 스프링스 시티 도서관에 

기부될 예정이다. 

 

이 행사는 별도의 예약 없이 누구나 무료로 참여할 수 있으며, 자세한 사항은 문화원 홈페이지

(kccla.org) 혹은 산타페 스프링스 시티 도서관 홈페이지(sfslibrary.org/)에서 확인할 수 있다. 

 

LA한국문화원 정상원 원장은 “다양한 문화의 멜팅 팟(Melting Pot)인 미국에서 멕시칸과 라틴 아메리칸은 

전체 이민자의 44%를 차지할 만큼 중요한 커뮤니티다. 한국문화원이 타 문화권 커뮤니티와 교류하여 새

로운 관객을 발굴하고 동시에 문화외교 측면으로도 한국 문화에 우호적으로 다가올 수 있게 앞으로도 다

양한 협력 사업을 추진할 계획이다.”라고 전했다.   /끝/ 

  


